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Mawlānā Khalid Naqshbandī is one of the Sufi scholars, theologians, and 

Kurdish poets.  Apart from numerous works in Islamic sciences, mysticism, and 

Sufism, he has composed poetry in various forms, including odes, sonnet, and 

mathnawī in Persian, Kurdish and Arabic. In this research, the metrical feet of 

these poems have been examined and analyzed based on the standards and rules 

of prosody. The variety of metrical feet and the familiarity of this poet with 

various forms of Persian and Arabic prosody have highlighted the literary aspects 

of his poems. The results show that the metrical feet in his Persian poems offer a 

higher variety than his Kurdish and Arabic poems. The intrinsic beauty of his 

poems is that he has used the typically Arabic prosody and metrical feet in the 

composition of Persian mathnawī and has benefited from the characteristic feet 

of the rūbāī (quartet poetry in the composition of sonnet and qit’a. The metrical 

feet of his Kurdish poems are syllabic and folkloric. He has used his Sufi thoughts 

and beliefs in his Persian poems in the manner of Iraqi style poets and in 

accordance with the prosody in their works. 
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 مجلة علمی مطالعات زبانی و بلاغی                                                                    

 1402 پاییزـ  33ـ شمارة 14سال                                                                      

 پژوهشی( الهقم) 304ـ275صفحات                                                                                         

  19/11/1401ـ پذیرش: 13/11/1401ـ بازنگری  23/08/1401تاریخ: وصول 
مولانا خالد های عروضی دیوان بازنمایی موازین و نسبت

 اشعار فارسی، کُردی و عربیقشبندی با تکیه بر ن

 *2زندسهیلا سلیمی /  1احمدیاسعد شیخسید
                                                .یراندانشگاه کردستان، سنندج، ا ی،فارس یاتزبان و ادب یاراستاد: 1

  gmail.com91salimisohila@              )نویسندة مسئول( .یراندانشگاه کردستان، سنندج، ا ی،فارس یاتارشد زبان و ادب یکارشناس: 2

مولانا خالد نقشبندی، از اقطاب صوفی و دانشمندان و متکلّمین و شاعران بنام کرُد است که غیر از آثار متعدّد در : چکیده

کرُدی  ،ی گوناگون شعری، ازجمله قصیده، قطعه، غزل و مثنوی، اشعاری به فارسیهاعلوم اسلامی و عرفان و تصوّف، در قالب

و عربی سروده است. در این پژوهش، اوزان عروضی این شعرها بر پایۀ موازین و قواعد دانش عروض، بررسی و تحلیل شده 

است. تنوعّ اوزان عروضی و آشنایی این شاعر با اوزان گوناگون فارسی و عربی، وجهۀ ادبی اشعار وی را نمایان و برجسته 

دهد تنوعّ اوزان عروضی در اشعار فارسی وی بیشتر از اشعار کُردی و عربی است. نکتۀ میآمده نشان دستکرده است. نتایج به

های فارسی، از بحور ویژة شعر عربی بهره برده و از اوزان ویژة شعر بدیع و زیبا در اشعار وی آن است که در سرایش مثنوی

عار کرُدی او هجایی و فولکلوریک است. وی های شعری قطعه و غزل سود جسته است. اوزان اشرباعی، در سرایش قالب

کارگرفته در آثار آنان، ها و باورهای صوفیانۀ خویش را در اشعار فارسی به شیوة شاعران سبک عراقی و متابع اوزان بهاندیشه

 بیان کرده است.

 مولانا خالد، اوزان عروضی، شعر فارسی، شعر کرُدی، شعر عربی. :واژهکلید
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 . مقدمّه1
ای شهرزوری العثمانی سلیمانیهابوالبهاء ضیاءالدین خالد بن احمد بن حسین 

میکائیلی جاف بوده که در سال  نقشبندی، مشهور به مولانا خالد و ذوالجناحین، از عشیرة

فرسخی شهر سلیمانیه، به دنیا آمد. وی در همان داغ، پنجدر روستای قره .ق1193

عربی و زبان فارسی را آموخت. سپس نزد  کریم، مقدّمات علوم زادگاهش، قرآن

عبداللهّ خرپانی، ماری، شیخ استادان بزرگی چون سیدعبدالکریم برزنجی، ملّاصالح تره

به زیارت خانۀ  .ق1220ملّامحمود غزایی و ملّاعبدالرحیم زیارتی شاگردی کرد. در سال 

 ای به زبان فارسی با این مطلع سرود:ره، قصیدهخدا رفت و هنگام زیارت مدینۀ منوّ

 آیدای زین دامن کهسار میعجایب نشئه

 

 آیدتو گویی با نسیم صبح، بوی یار می 

 (281: 1368)معتمدی،                            

پس از بازگشت از حج، در شهر سلیمانیه به تدریس پرداخت و چون در علوم و 

با یکی از مریدان  .ق1224کرد. در سال م بود، همه را تدریس میهای بسیاری عال  دانش

آبادی که به سلیمانیه آمده ( به نام میرزا رحیم عظیم.ق1240-1158عبداللّه دهلوی ) شاه

 گرود و بر اثر اشتیاقی که به دیدار شاهشود و به طریقۀ عرفانی نقشبندی میآشنا می بود،

گیرد. چون کند و راه هند در پیش میعبداللهّ دهلوی داشته، منصب تدریس را رها می

ای با این مطلع شود، قصیدهعبداللهّ دهلوی وارد می رسد و به مقر شاهبه دهلی می

 سراید:می

 خبر آن شاه خوبان را به پنهانی دهید از من

 

 که عالَم زنده شد بار دگر از ابر نیسانی 

 (292)همان:                                          

ی به نام جبل قاسیون در شهر درگذشت. وی را در محلّ .ق1242مولانا خالد در سال 

از دانشمندان و شاعران دمشق به خاک سپردند. او از اقطاب نامدار طریقت نقشبندیه و 

چون  .آید. آثار فراوانی از او برجای مانده استو نویسندگان بنام کُرد به شمار می

اند، به همین نام مشهور شده است. ازجمله مریدان وی با عنوان مولانا خالد از او یاد کرده
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ابیات، (، از عرفا و شاعران نامی کُرد، در این .ق1328-1280سیداحمد نقیب برزنجی )

 دارد: شهرت وی را به مولانا خالد بیان می

 چو بشنیدم جناب شیخ ارشاد

 که خالد نام اوست و هست مشهور

 

 شه با فیض علم و فخر اکراد 

 نزدیک و هم دور به مولانا بر 

 (191: 1985)نقیب،                               

( دربارة .ق1270-1217زاده )امه محمود آلوسیدانشمند و مفتی مشهور بغدادی، علّ

مَن لا یَص لُ الی  فات  م ن کتاب خیالی، علی حضرالصّ وَ قرأتُ »وی گفته است: 

: 1390روحانی،  )مردوخ« الشیخ خالد النقشبندی فضائله  خیالی، مولانا ضیاءالدین 

1/316 .) 

کوشش مهیندخت مجموعه اشعار فارسی و کُردی و عربی و مکتوبات مولانا خالد، به

، فراهم آمده مولانا خالد نقشبندی و پیروان طریقت او نقشی ازمعتمدی در کتابی با نام 

 است. همین کتاب نیز مدّنظر ما در تحلیل و بررسی عروضی اشعار وی بوده است.

 . پیشینة تحقیق2
نقشی از مولانا خالد نقشبندی و پیروان طریقت ( در کتاب 1368)مهیندخت معتمدی 

نامۀ مولانا خالد و طریقت نقشبندیه و پیشوایان این فرقه و شرح آثار ، به بیان زندگیاو

بررسی، نقد و »نامۀ ( در پایان1373احمدی )مولانا خالد پرداخته است. سیداسعد شیخ

، فصلی را به مولانا خالد اختصاص داده و «عراقپژوهش در آثار پارسی شاعران کُرد 

گوی ایران و در آن، به بررسی سبک شعری و تأثیرپذیری مولانا خالد از شاعران پارسی

او از اوزان رایج در شعر فارسی و صنایع ادبی در اشعارش پرداخته است.  ةاستفاد ةشیو

، «ی مولانا خالد نقشبندیشناسی اشعار فارسسبک»نامۀ ( در پایان1388پروین کاکایی )

شناسی بررسی کرده است. نسرین چیره اشعار فارسی مولانا خالد را از لحاظ سبک

، اشعار مولانا خالد «سبک و موسیقی در اشعار مولانا خالد نقشبندی»( در مقالۀ 1393)

( 1393های ادبی تحلیل کرده است. سیدهادی میرآقایی )شناسی و آرایهرا از نظر سبک

، به بررسی «رضا)ع( در اشعار مولانا خالد نقشبندیهای ارادت به امام جلوه»قالۀ در م
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های مولانا خالد و شرح قصیدة وی دربارة امام رضا)ع( پرداخته است. نسرین اندیشه

شناسی اشعار فارسی مولانا خالد سبک»( در مقالۀ 1394حسینی )ین شاهچیره و ناصرالدّ

شناسی و ، اشعار مولانا خالد را از دیدگاه سبک«ی آننقشبندی و معرّفی نسخ خطّ 

های ویژگی»نامۀ ( در پایان1395اند. فرزانه صوفی )های خطّی آن معرفّی کردهنسخه

، به بررسی سبکی و معنایی «های فارسی مولانا خالد نقشبندیسبکی و معنایی نامه

لانا خالد با نثرنویسان دورة قاجار های مولانا خالد پرداخته و با مقایسۀ نثر فارسی مونامه

های فارسی وی و سبک نثرنویسان و مشروطه، شباهت و همسانی فراوانی میان نثر نامه

مولانا »( در مقالۀ 1398این دو دوره به دست آورده است. صباح محمّد نجیب برزنجی )

را بر  ، تأثیر مولانا خالد«خالد شهرزوری و نقش او در نشر و گسترش عرفان اسلامی

( در 1400آذر )ین امجدی و عبداللهّ طلوعیالدّییعلوم و عرفان بیان کرده است. مح

مکتوبات فارسی مولانا خالد نقشبندی و نقش آن در گسترش زبان و ادبیات »مقالۀ 

گیری مولانا خالد از های بهره، به بیان دلایل و زمینه«فارسی در خارج از مرزهای ایران

ها در مناطق ها و مکتوبات و بررسی دامنۀ انتشار این نامهارش نامهزبان فارسی در نگ

ها در بازنشر ها و نقش آنمختلف جهان اسلام و نیز پایگاه اجتماعی مخاطبان این نامه

شعر سعدی و »اند. همین پژوهندگان در مقالۀ این مکتوبات در خارج از ایران پرداخته

ادبی و  ،، به بررسی دلایل تاریخی«خالد نقشبندیهای فارسی مولانا تأثیر آن بر نامه

الجاف اند. کاروان عثمان علیگیری مولانا خالد از اشعار سعدی پرداختهاجتماعی بهره

گیری از با بهره ،«تصحیح انتقادی دیوان مولانا خالد نقشبندی»نامۀ ( در پایان1401)

های ایران، ن کتابخانهچاپ سنگی از آرشیو و مخاز ۀی و یک نسخخطّ  ۀچهارده نسخ

 او ارائه دیوانصورتی کامل از اشعار  ،، مصر و اقلیم کُردستانعربستان سعودی، ترکیه

 .است کرده

شده است )محقّق وزن و آهنگ شعر، همواره از عناصر اصلی شعر محسوب می

ضرورت پژوهش حاضر از آنجایی است که تاکنون  (.398: 1399نیشابوری و دیگران، 

طور جامع از لحاظ علم عروض بررسی نشده فارسی، کُردی و عربی مولانا خالد بهاشعار 
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ها بر پایۀ معیارها و هنجارهای این دانش، نمایان و تناسبات میان بحور و اوزان آن سروده

نگشته است. مولانا خالد نقشبندی از شاعران نامور شعر کلاسیک کُردی است. ادبیات 

تب ادبی بابان و در پرتو زبان و ادبیات عربی و فارسی، کلاسیک کُردی، در حوزة مک

 (.56: 1401رشد و گسترش پیدا کرده است )پشابادی، 

 . بحور و اوزان اشعار فارسی مولانا خالد3

 آهنگ. بحور و اوزان خوش3-1

 . از بحر خفیف3-1-1

 لن        بحر خفیف مخبون اصلمفاعلاتن مفاعلن فع

 از مارسد گر شوی تو دور می

 آنکه صد فضل بر روان دارد 

 چار جنّت بود در این دنیا 
 

 (243: 1368)معتمدی، 

 (300)همان: 

 (                           322)همان: 

 بحر خفیف مخبون اصلم مسبّغ        لانفاعلاتن مفاعلن فع

 (324ماهر علم و حاکم لولاک )همان: 

 . از بحر رجز3-1-2

 بحر رجز مثمن سالممستفعلن مستفعلن مستفعلن مستفعلن        

 ای بی گل رویت بود مژگان به چشمم خارها

 ردم ز هجر روی تو، ای نازنین فریادرسمُ
 

 (        244)همان: 

 (261)همان: 

 . از بحر رمل 3-1-3

 مقصور فاعلاتن فاعلاتن فاعلان         بحر رمل مسدّس

 داد از این گردون دون، فریاد از این 

 والۀ شوق جمال دوستان 
 

 (317)همان: 

 (325)همان: 
       

 محذوف فاعلاتن فاعلاتن فاعلن         بحر رمل مسدّس
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 رود جان به استقبال جانان می

 عاشق و مست و خراب کیستم 
 

 (        255)همان: 

 (                                  268)همان: 

  مخبون مقصور فعلاتن فعلاتن فعلان         بحر رمل مسدّس 

 ای ملک شیوة فرخنده شعار
 

 (306)همان: 

 مخبون محذوف فعلاتن فعلاتن فعلن         بحر رمل مسدّس

 جز تو سرمایۀ جان نیست مرا 
 

 (        242)همان: 
                              

 فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلان         بحر رمل مثمّن مقصور 

 جای جانان است اینجا، مایۀ جانم کجاست

 بازم از سودای مهر وی درون پر ماتم است

 ای شده در دور لعلت تازه ایّام مسیح

 کان یوسف کنعان رسید ،مژده ای یعقوب دل

 وصالت تلخی هجران لذیذای به امیّد 

 عمر شد در کار ناهموار بر باد ای دریغ
 

 (                             247)همان: 

 (249)همان: 

 (252)همان: 

 (256)همان: 

 (257)همان: 

 (264)همان: 

 .334، 325، 321، 305، 289، 271و نیز صفحات 

 محذوف فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن         بحر رمل مثمنّ

 وام بگرفتم به صد جان گرد نعلین ترا 

 ای به قد سرو و به عارض همچو بدر

 رو به محراب دو ابرویت عبث کردم عبث

 سایۀ این خرگه نیلی که را مأمن بود

 روزم از هجران شب دیجور شد بار دگر

 جویت غرضای ز گلزار جهان شمشاد دل
 

 ( 241)همان: 

 (246)همان: 

 (251)همان: 

 (255 )همان:

 (259)همان: 

 (        263)همان: 

 .324، 322، 272، 266، 265و نیز صفحات 
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 فعلاتن فعلاتن فعلاتن فعلن         بحر رمل مثمّن مخبون محذوف  

 گری گرچه در صورت ذرّات جهان جلوه
 

 (343)همان: 

 مقصورفعلاتن فعلاتن فعلاتن فعلان          بحر رمل مثمّن مخبون 

 اسباب طرب پیش من امشب نه کم استگرچه 

 این چه نام است کزو سکّۀ دین یافت رواج 

 بازم افتاد به دل داغ نگاری که مپرس

 افروز فراقباز شد دل به درون نایره

 

 (249)همان: 

 (251)همان: 

 (260)همان: 

 (                265)همان: 

 ن مخبون اصلملن         بحر رمل مثمّفعلاتن فعلاتن فعلاتن فع

 مجمر سینه ز دوریت به تاب است امشب 

 کیست این کز نگهی رهزن صد جان باشد 

 این چه خاک است کزو رایحۀ جان آمد
 

 (        246)همان: 

 (253)همان: 

 (  302)همان: 
 

 ن مخبون اصلم مسبّغلان         بحر رمل مثمّ فعلاتن فعلاتن فعلاتن فع

 دل پراکنده شد از یاد دلارامی باز 

 ای سراسیمۀ قهر تو سپهر دوّار
 

 ( 259)همان: 

 ( 307)همان: 

 . از بحر سریع3-1-4

 مفتعلن مفتعلن فاعلن        بحر سریع مسدّس مطویّ مکشوف 

 ای شده در دهر به دانش عَلم 

 ای مه برج شرف سروری 

 

 (        315)همان: 

 (320)همان: 

                              

 مطویّ موقوف مفتعلن مفتعلن فاعلان         بحر سریع مسدّس

 از پس حمد ملک ذوالجلال 
 

 (329)همان: 
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 . از بحر متقارب3-1-5

 ن سالمفعولن فعولن فعولن فعولن        بحر متقارب مثمّ 

 استاگر مرد کاری در دوست باز 
 

 (        298)همان: 
                              

 . از بحر مجتث3-1-6

 لن        بحر مجتث مثمّن مخبون اصلممفاعلن فعلاتن مفاعلن فع

 زهی شهنشه عالی و ظلّ یزدانی 

 گیرد جز تو خاطر این بوالهوس نمیبه
 

 (        319)همان: 

 (342)همان: 

      ن مخبون اصلم مسبّغلان         بحر مجتث مثمّ فع مفاعلن فعلاتن مفاعلن

 پای در خاک است  ز رشک سرو قدت سرو
 

 (                         248)همان: 

 . از بحر مضارع3-1-7

   ن اخربمفعول فاعلاتن مفعول فاعلاتن         بحر مضارع مثمّ

 هر دم به گوشم آید از سوز دل صدایی
 

 (                                    275)همان: 

 مفعول فاعلات مفاعیل فاعلان        بحر مضارع مثمنّ اخرب مکفوف مقصور  

 هرگز ترحّمی به من مبتلات نیست 

 این بارگاه کیست که از عرش برتر است

 ای داوری که خاک درت دیده را جلاست

 باز دادداد از تظلّم فلک حقّه

 رفت از دل و آرام جان ندیدآرام 
 

 (250)همان: 

 (277)همان: 

 (298)همان: 

 (300)همان: 

 (303)همان: 

 .324، 313، 308، 304و نیز صفحات 

          محذوفمفعول فاعلات مفاعیل فاعلن         بحر مضارع مثمنّ اخرب مکفوف 

 واحسرتا جدا شدم از خانۀ خدا 

 ای تاب ز آفتاب ربوده ز تاب رخ 

 (        240)همان: 

 (253)همان: 
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 جانا خدا گواست ز دوریت ققنسم 

 ای خون فشرده در دل یاقوتت از رقم

 بیا و عزم سفر زین مقام کن« خالد»

 گسار شوخون شد دلم، نسیم صبا غم
 

 (270)همان: 

 (314)همان: 

 (316)همان: 

 (318)همان: 

 . از بحر منسرح3-1-8

 مفتعلن فاعلن مفتعلن فاعلن        بحر منسرح مثمنّ مطویّ موقوف          

 چون کنی از لعل لب میل شکر ریختن
 

 (        271)همان: 
                              

 . از بحر هزج3-1-9

   مقصور مفاعیلن مفاعیلن مفاعیل        بحر هزج مسدّس

 ز شوقت شمع چون پروانه رقّاص 

 الا ای جامۀ صبر از غمت چاک 

 امامانی کز ایشان زیب دین است

 

 (262)همان: 

 (                                                 266)همان: 

 (299)همان: 

             محذوف مفاعیلن مفاعیلن فعولن         بحر هزج مسدّس

 خدایا جز تو ما را کیست حافظ 

 گساری عزیز اگر ز روی غم

 برد گل رشک از روی محمّد

 فرا چون نشئۀ میسلامی جان

 

 (263)همان: 

 (275)همان: 

 (302)همان: 

 (325)همان: 

 مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن        بحر هزج مثمّن سالم   

 به معمار غمت نو ساختم ویرانۀ خود را

 اهای آشنایی رچنان ببریدی آخر رشته

 هاالهی تا به کی مرغ دل اندر دام کاکل

 (        241)همان: 

 (243)همان: 

 (245)همان: 
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 به اکسیر و حیل هر خاک راهی زر نخواهد شد

 فرکس یاری چو یار من همایونندارد هیچ
 

 (254)همان: 

 (258)همان: 

 .325، 324، 318، 315، 311، 292، 281، 269، 267، 261و نیز صفحات 

 مفعول مفاعیلن مفعول مفاعیلن         بحر هزج مثمّن اخرب      

 ای از گل رخسارت، خون خورده گل مینو

 ای گشته چو مجنونم در عشق تو افسانه
 

 (        273)همان: 

 (273)همان: 

         مقصورمفعول مفاعیل مفاعیل مفاعیل         بحر هزج مثمنّ اخرب مکفوف 

 ه نو خانه خراب است بی روی توام ای م
 

 (        248)همان: 
 

 ن اخرب مکفوف محذوفمفعول مفاعیل مفاعیل فعولن         بحر هزج مثمّ 

 از بس که ز صهبای هوس بیخود و مستم 

 از وحی سخن نیست دگر کیست که چون تو 
 

 (268)همان: 

 (321)همان: 
 

 . اوزان ویژة شعر رباعی در قوالب دیگر شعری 3-2

گویند، دو بیت است که قافیۀ هر دو مصراع رباعی که آن را ترانه یا دوبیتی نیز می

ه باشد الاّ باللّ بیت اوّل و مصراع چهارم رعایت شده و بر وزن مخصوص لاحول و لاقوّ

(؛ مانند این رباعی از 152: 1367و آوردن قافیه در مصراع سوم، اختیاری است )همایی، 

 ندی:خود مولانا خالد نقشب

 ای آنکه ز کنهت همه کس حیرانند

 القصّه ز تو غیر تو کس واقف نیست 

 

 دیوانه و دانا به برت یکسانند 

 مانندنازم به تقدّس تو ای بی

 (345: 1368)معتمدی،                         

یکی از متقدّمان »شمس قیس رازی، پیدایش رباعی را به رودکی نسبت داده است: 

پندارم رودکی )واللهّ اعلم( از نوع اخرم و اخرب این بحر )یعنی بحر شعرای عجم و 

(. 112: 1360)قیس رازی،  «هزج( وزنی تخریج کرده است که آن را وزن رباعی خوانند
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اند، برخی بر این باورند که رباعی، ریشه هرچند رباعی را از متفرّعات بحر هزج دانسته

(. ادبا و 44: 1393از اسلام است )امیدوار،  و اصالتی ایرانی دارد و متعلّق به پیش

دانان عرب نیز بر این باورند که رباعی ریشۀ فارسی دارد و برای شعر فارسی عروض

« یجمعونَ علی أنهّ فارسیٌ صالحٌ لن ظم  اللغته الفار یکادُ الروا»سب و پسندیده است: منا

 (.36: 1988)ابوعلی، 

تر گفته شد، همگی از گونه که پیشاند و همانردهبرای رباعی، دوازده وزن نام ب

 (.145: 1379اند )رک: ماهیار، بحر هزج مستخرج

های رباعی، ویژة قالب شعری رباعی است و بیشتر قریب به اتفّاق شاعران شعر وزن

اند؛ امّا این شیوة رایج و متداول در شعر فارسی، رباعی یا ترانه را در این اوزان سروده

در شعر برخی از شاعران شعر کلاسیک کُردی تغییر یافته است. آنان از اوزان فارسی، 

اند. از شاعران نامور کُرد که از قوالب شعری بهره بردهدیگر ویژة رباعی در سرودن 

پیشاهنگان شعر کلاسیک کُردی است و از اوزان رباعی در سرودن قوالب شعری دیگر 

زیری نام برد. وی در سال لای جهمشهور به مه احمد جزیری،بهره برده، باید از شیخ 

ای در کردستان ترکیۀ کنونی( به در شهری به نام جزیره )ناحیه .ق812برابر با  .م1407

(. وی غزلی 1/186: 1390روحانی،  درگذشت )مردوخ .م1481دنیا آمد و در سال 

اعیلن فع( فراهم بیتی در بحر هزج مثمنّ اخرب مکفوف ابتر )مفعول مفاعیلُ مفدوازده

 آورده است که این وزن از اوزان ویژة رباعی است:

 زوی مووسایم ئهیرهتوورم به دل و په 

 

  زلایم ئهجهره سو نووری تهش پهئاته  

 (288: 1393)جزیری،                             

 ر                  و مو سا یم            ئز تو رم ب           د لو پی

 مفعول              مفاعیل                      مفاعیلن                فع

دنبال آتش رفتم و تجلّی خدای دیدم و دل من مانند کوه سان موسی بهمعنی: من به

 گاه حق شد.طور، جلوه

 رباعی فراهم آورده است:وی غزلی دیگر در سیزده بیت و در همین اوزان 
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 مه را بیت ژه سور شیرینی مزگین ژه 

 

  رم مزگینیدهیی شیرین دهجانی خوه  

 (603)همان:                                           

 مز گن ژ              م را بی ت           ژ سر شی ری              نی

 مفاعیلن                       فع       مفعول                مفاعیل          

نما مژدة دیداری رسید، جان شیرین به مژدگانی خواهم معنی: هرگاه از یار خوش

 داد.

 مولانا خالد نقشبندی نیز از اوزان رباعی در سرودن قطعه و غزل بهره برده است:

 فع . بحر هزج مثمن اخرب مکفوف ابتر         مفعول مفاعیل مفاعیلن3-2-1

 شعر رباعی در سرایش قطعه: ةوزن ویژ

 ای رام ترا ابلق چرخ سرکش 

 شاهی که سراسیمه شود زال فلک 

 مرسوله برش عرضه بدار ۀاین نام 

 

 وشاز یمن شه عادل افریدون 

 چون رستم اگر پای نهد بر برش 

 از وجه کرم این همه تصدیع بکش 

 (311: 1368)معتمدی،                          

 ای را م                   ت را اب ل             ق چر خی سر            کش

 مفعول                    مفاعیل                   مفاعیلن                        فع

 از یم ن                  ش هی عا د             ل اف ری دو              وش

 مفاعیل                   مفاعیلن                        فعمفعول                   

 . بحر هزج مثمّن اخرب مقبوض ابتر        مفعول مفاعلن مفاعیلن فع3-2-2

 وزن ویژة شعر رباعی در سرایش قطعه:

 جانی بهتراندر ره عشق خسته

 ای که موجب دیدار تو بودبیماری 

 با وصل توام ز شربت مرگ چه باک؟ 

 رده مشو عزیز من ز آزارمآز 

 

 زبانی بهتروز شرح غم تو بی 

 صد بار ز صحّت جوانی بهتر 

 وصلت ز زلال زندگانی بهتر 

 صد چون من اگر مُرد تو مانی بهتر 

 (310)همان:                                           
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 تر    اَن در ر             ه عش ق خس               ت جا نی به        

 مفعول              مفاعلن                           مفاعیلن                  فع

 وز شر ح           غ می ت بی                   ز با نی به                تر

 مفعول              مفاعلن                           مفاعیلن                   فع

 هزج مثمّن اخرب مکفوف اهتم         مفعول مفاعیل مفاعیل فعول. بحر 3-2-3

 وزن ویژة شعر رباعی در سرایش غزل:

 سوگند به خالی ز رخت گشته پدید

 سوگند به آن قامت چون سرو چمن

 سوگند به آن فتنه که چشمش گویند

 سوگند به آن لعل لب و مایۀ جان

 

 سوگند به خطّی که به گردش بدمید 

 عمر به پایان برسید کاندر هوسش 

 و آنگاه قسم به آن هلال شب عید 

 هرکس که بدیدش لب حسرت بگزید 

 (257)همان:                                           

 سو گن د           ب خا لی ز                      ر خت گش ت          پ دید

 مفاعیل                        فعول       مفعول               مفاعیل                     

 سو گن د           ب خط طی ک              ب گر دش ب            د مید

 مفعول               مفاعیل                           مفاعیل                        فعول

 های فارسی مولانا خالد . اوزان مثنوی3-3

وی در ادب فارسی، از هفت بحر فراهم آمده است: متقارب مثمّن اوزان رایج شعر مثن

مقصور )محذوف(، هزج مسدّس محذوف )مقصور(، خفیف، سریع، رمل مسدسّ 

 (.55: 1386مخبون محذوف )مقصور( و هزج مسدّس اخرب مقبوض )وحیدیان کامیار، 

شاعران  اند، هرچنداین اوزان، بیشتر در سرودن شعر در قالب مثنوی به کار رفته

های اند. اوزان مثنویهای شعری دیگر نیز بهره بردهبسیاری، از این اوزان در سرودن قالب

 مولانا خالد به قرار زیر است:

 . مفتعلن مفتعلن فاعلان         بحر سریع مسدّس مطوی موقوف     3-3-1
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 از پس حمد ملک ذوالجلال 

 

  بعد درود مه برج کمال  

 (329: 1368)معتمدی،                          

 صور. مفاعیلن مفاعیلن مفاعیل         بحر هزج مسدّس مق3-3-2

 درودی کز نسیمش مشک تاتار 

 

 (333)همان: 

 

 محذوف . مفاعیلن مفاعیلن فعولن         بحر هزج مسدّس3-3-3

 خداوندا به حقّ اسم اعظم 

 

 (        326)همان: 

                          

 . مفاعلتن مفاعیلن فعولن         بحر وافر مسدّس معصوب                3-3-4

 های مولانا خالد، با این بیت آغاز شده است:یکی از مثنوی

 پی گلگشت در فصل بهاری

 

  گذشتم بر کنار مرغزاری  

 (330)همان:                                           

است. هرچند بیشتر ابیات این مثنوی در بحر « مفاعیلن مفاعیلن فعولن»که بر وزن 

مفاعلتن مفاعیلن »هزج مسدّس محذوف سروده شده، یک مصراع از این مثنوی بر وزن 

 آید:از ارکان بحر وافر به شمار می« مفُاعَلَتُن»است و « فعولن

 لَعَلَّ ا لیَّ بَعدَ الموت  آبا

 لَی                یَ بَع دَل مَو                ت  ئا با لَ عَل لَ ا 

 مفاعلتن                       مفاعیلن                      فعولن

 سویم بازآید.معنی: امید است پس از مرگ به 

توان از بحر هزج دانست سبب وجود رکن مفُاعَلَتُن در این مثنوی، این مثنوی را نمیبه

 کند.از هزج به وافر تغییر می و وزن شعر

بحر وافر از بحور ویژة شعر عربی است و بحرهای ویژة شعر عربی، پنج بحر است و 

گفته است: بدان که عجم را بر پنج بحر از این بحور  المعجمشمس قیس رازی در کتاب 
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گانه شعر عذب نیست و آن طویل است و مدید و بسیط و وافر و کامل )قیس پانزده

 (.78: 1360 رازی،

 بحر وافر از این ارکان فراهم آمده است: مفاعلتن مفاعلتن فعولن، مانند:

 ا ذا بَلَغَ الفطَامَ لَناصبیٌّ  

 

  تخَ رُّ لهَُ الجَبابرُ سَاج دینا  

 (84: 1987)معروف،                               

بلوغ برسد(، معنی: هرگاه کودکی از ما از شیر مادر بازگرفته شود )به سنّ 

 کشان در برابر او به خاک افتند.گردن

 ا  ذا بَ لَ غل                     ف طَا مَ لَ نا               صَ بی یُن

 مفاعلتن                            مفاعلتن                       فعولن

ننده گاهی بحر وافر به بحر هزج مسدّس محذوف )مفاعیلن مفاعیلن فعولن( ما

وارد « عَصب»گردد و آن هنگامی است که در ارکان بحر وافر )مفاعلتن(، زحاف می

تبدیل مفُاعَلَتُن به مفُاعَلتن )= مفاعیلن( است. پس اگر شعری « عصب»شده باشد و زحاف 

های آن، جزئی بر وزن مفُاعَلَتُن بر وزن مفاعیلن مفاعیلن فعولن بود و در یکی از مصراع

(. خلاصه 87باید از بحر وافر معصوب به شمار آورد، نه از بحر هزج )همان: باشد، شعر را 

آنکه، حتّی اگر یکی از ارکان شعری بر وزن مفُاعَلتَنُ باشد )و بقیۀ ارکان بر وزن 

 (.69مفاعیلن(، شعر از بحر وافر به شمار آید )عتیق: 

گذشت، تنها  تر وصف آنبیتی مولانا خالد نیز که پیش32بنابراین، این مثنوی 

 آید.سبب یک رکن از آن که بر وزن مفُاعَلَتُن است، از بحر وافر معصوب به شمار میبه

برخی از شاعران ادب کهن فارسی نیز در اشعاری که در بحر هزج مسدّس محذوف 

اند که وزن شعر را از بحر هزج به اند، ارکانی از بحر وافر )مفُاعَلَتُن( داخل کردهسروده

 آورد. برای نمونه، سعدی گوید:درمی بحر وافر

 جهانی تشنگان را دیده در توست

 فَوقَ وَصفٍ وَلی فیکَ الا راده 

 

 چنین پاکیزه پندارم زلالی 

 وَلک ن لمَ تُر دنی مَا احتیالی 

 (633: 1372)سعدی،                              
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امّا تو خواهان من نیستی. معنی: من به تو ارادت و هواخواهی فراتر از وصفی دارم؛ 

 پس چارة من چیست؟

 و لی فی کَل               ا  را دَ هُ فَو             قَ وص ف ن

 مفاعیلن                     مفاعلتن                 فعولن

 گفته است:گلشن راز و شیخ محمود شبستری در 

 اَلَستُ ب رَبّ کُم ایزد چرا گفت 

 

  ن ساعت بَلی گفتکه بود آخر که آ  

 (84: 1368)شبستری،                             

 اَ لسَ تُ ب  رب           ب کمُ ای زد        چ را گفت

 مفاعلتن                       مفاعیلن                  مفاعیل

 . اوزان اشعار کُردی مولانا خالد4
عروضی و اوزان هجایی فراهم آمده اشعار کُردی مولانا خالد در دو گروه اوزان 

 است.

 . اوزان عروضی4-1

نمود گسترده و فراوانی دارند و اوزان و اوزان عروضی، در ادب کلاسیک کُردی، 

است. منظور آن شعر فارسی و متأثّر از با داستان های شعری ادبیات کلاسیک، همقالب

احمد های شعری است که از دورة شیخ از ادبیات کلاسیک کُردی، اشعار و قالب

به دنیا آمد، تا دورة  .م1407جزیری، از پیشاهنگان شعر کلاسیک کُردی که در سال 

 (.5: 2003ردی، شعر جدید کُردی امتداد داشته است )رک: گه

ای به زبان کُردی در بحر رجز مثمنّ سالم )مستفعلن مستفعلن مولانا خالد، قطعه

 روده است با این مطلع:مستفعلن مستفعلن( س

  لستان دا دیارشعهک مهری وهدیسان دیاری دلبه

  ر کیوی ئوحود تومار به تومار ئاشکارسهنوور بوون له 

 (365: 1368)معتمدی،                                            

 دا د یاردی سا دی یا             ری دل ب ری         وک مش ع لس            تا 
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 ستفعلن )= مستفعلان = مذال(م  مستفعلن                       مستفعلن                مستفعلن       

گاه نور نمایان شد، پرتو آن، طومار به طومار معنی: دگرباره چون دیار دلبر در جلوه

 1پیوسته، از فراز کوه احد تابیدن گرفت. هم و به

 هجایی(. اوزان هجایی )ده4-2

د در مبتنی بر تعداد هجا و محلّ مکث یا وقفۀ موجو ،وزن اشعار هجایی کُردی

ن ترین اوزان هجایی )کُردی(، چهار وز(. مهم135: 1396مصراع است )پرهیزی، 

ی (. اشعار کُرد137هجایی هستند )همان: هجایی و دههجایی، هشتهجایی، هفتشش

ای که عههجایی هستند و غیر از قطاند، دهدهکه به گویش اورامی یا گورانی سروده ش

لانا خالد، با تر از مولانا خالد نقل شد و وزن آن عروضی بود، بقیۀ اشعار کُردی موپیش

 گویش اورامی فراهم آمده است؛ مانند:

 مکهو دال نهم، وه ئهکهوه ئه و دال نه

 

  مکهودال نهیس وه ئهی خوم چون قهتا که 

 (366: 1368)معتمدی،                            

را چون  گرد نسازم و تا چند خویشتنمعنی: تا کی خود را شیفته و سرگشتۀ بیابان

 ؟مجنون واله و سرگردان نگردانم

 و او دال ن کم 

 -        -         -          -         - 

 یسق     تا        کی        خُم       چنُ    

 -            -             -            -                - 

 و او دال ن کم               

-          -           -           -          - 

 مک     و         او        دال        ن     

-            -             -             -                 - 

هجایی هجایی کُردی دارای دو قسمت جداگانۀ پنجهای اشعار دهمصراعهریک از 

ها که عشود؛ به همین دلیل، بسیاری از مصراای ایجاد میها وقفهاست که در وسط آن

: 1346اند )کیوان، معنی کامل و جدا از مصراع بعدی دارند، در حقیقت یک بیت کامل

34.) 

                                                           

از مهیندخت معتمدی نقشی از مولانا خالد نقشبندی و پیروان طریقت او ترجمۀ اشعار کُردی و عربی از کتاب  .1

 انتشارات پاژنگ است.
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 م فیراقتم فیراقت قیبلهقیبله

  

 ودای فیراقتن سهندهئارامم سه 

 (      370: 1368)معتمدی،                          

 گاه آرزوهایم، سودای فراقت آرامش مرا ربوده است.عزیزم، قبله

 قیب لم فی را قت  

 -          -         -           -         - 

 ئا         را          مم       سن        دن

 -         -           -        -             - 

 

 را قت               قیب لم فی   

-         -        -         -         - 

 سو         دای        فی        را          قت

-               -             -           -                 -   

 

 بسهران نههامسهب، سهران نههامسه

 

  بسهن شای عالی نهحبو و بیم ههمه 

 (371)همان:                                             

 نسب است.قطاران، محبوبی دارم که شهی عالیمعنی: ای همسران و هم

 هام س ران ن سب 

 -        -       -       -          - 

 بیم        هن    مح        بو         و   

 -             -              -           -                 - 

 ن سب هام س ران   

 -            -               -             -              - 

 شای         عا        لی        ن        سب

-                 -           -             -               -        

 

 معظهرد ئهم، یا فهعظهرد ئهیا فه

 مدهی صوبحی نالهندهوهیا شنه 

 

 معظهرد ئهییووم، یا فهی یا قهیا حه 

 می غهندیخانهیان بهندینای بهپه 

 (373)همان:                                        

زندة جاوید، ای شنوندة نالۀ سحرگاه و ای همتا و ای معنی: ای خدای بزرگ و بی

 پناهگاه زندانیان زندان غم.

 یا فر د اع ظم 

 -           -             -             -                 - 

 اع ظم               یا فر د 

-            -              -             -                - 
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 یا        حی         یا       قی        یوم 

 -         -           -        -             - 

 یا        ش         ن        ون          دی 

 -        -          -        -             - 

 پ     نای         بن      دی           یان 

 -         -               -           -                    - 

 یا           فر        د         اع         ظم

-         -        -        -          -    

 نا   لی  صب  ح   دم

-        -         -         -          -  

 بن       دی           خا          نی         غم

-          -               -              -                    

 . اوزان اشعار عربی مولانا خالد5
 . بحر رمل مسدّس مقصور        فاعلاتن فاعلاتن فاعلان5-1

 یا اَنیسَ القَلب  فی ضیق  الف راق

 

  یا دَواءً عن تصاب لایُطاق 

 (361)همان:                                        

 فرسایی.مونس دل در تنگنای جدایی و ای کسی که درمان عشق توانمعنی: ای 

 یا ا نی سل          قل ب فی ضی                قل ف راق

 فاعلاتن              فاعلاتن                          فاعلان

 . بحر رمل مسدّس محذوف         فاعلاتن فاعلاتن فاعلن5-2

 ربخیرُ خلق  الله  غطریف الع

 

  وصفهُُ الآتی علی کلٍّ وَجَب 

 (363)همان:                                         

شود، معنی: وصفی که برای بهترین آفریدگان خدای تعالی و بزرگ عرب بیان می 

 بر همگان واجب است.

 خی ر خل قل             لا ه غط ری         فل ع رب

 فاعلاتن               فاعلنفاعلاتن                     

 . بحر کامل مسدّس مضمر        مُتَفاع لُن متَُفاع لنُ مُتفاع ل5-3

 کَمُلت مَسافهُ کَعبَه  الآمال  

 

  حَمداً ل منَ قَد مَنَّ ب ال اکمال  

 (350)همان:                                         
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یافتن آن منّت یزدان را سپاس که بر پایانمعنی: مسافت کعبۀ آرزوها پایان یافت. 

 نهاد.

 ک م لت م سا                ف ه کع ب تل              ئا ما لی

 متُفَاع لُن                          مُتَفاع لُن                       متفاعل

 حم دن ل من                  قد من ن بل                  اک ما لی

 متُفاع لُن                         متُفاع لُن                       متفاعل

 )مستفعلن(                    )مستفعلن(                   )مفعولن(

بحر کامل، از بحور ویژة شعر عربی است و چون حرکات ارکان )افاعیل عروضی( 

(. 106: 1991اند )بدیع یعقوب، فتهگ« کامل»این بحر از بحور دیگر افزون است، به آن 

(. از 91: 1987این بحر از سه بار متُفَاع لنُ در هر مصراع فراهم آمده است )معروف، 

مُتَفاع لُن « تای»شدن حرکت فتحه در ترین زحافات این بحر، اضمار است و آن ساکنمهم

گردد. مستفعلن( می شدن متحرّک دوم، متُفَاع لُن تبدیل به مُتفاع لُن )=است و با ساکن

تبدیل مُتَفاع لُن به مُتفاع ل )= مفعولن( را نیز در پایان مصراع دوم ابیات، اضمار گویند 

 (. بحر کامل در شعر کُردی و فارسی، رواج چندانی ندارد.93)همان: 

(، ابیاتی در این .ق1133گوی، بیدل دهلوی )متوفّی به سال در میان شاعران پارسی

با این تفاوت که بحر کامل در شعر عربی، مسدّس )سه رکن در هر  ؛بحر سروده است

مصراع( و مربّع )دو رکن در هر مصراع( به کار رفته؛ امّا در شعر فارسی مثمّن )چهار 

 رکن در هر مصراع( آمده است.

  امچه کنی جز اینکه نخوانی ،تو کریم مطلق و من گدا

  امبرانیدر  دیگرم بنما که من به کجا روم چو  

 (878: 1368)بیدل دهلوی،                                 

 

جالب آنکه ملّامحمود مفتی )متخلّص به بیخود(، از شاعران نامور شعر کلاسیک 

در همان  .ق1376در شهر سلیمانیه و درگذشته به سال  .ق1296کُردی )متولّد سال 
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ن متُفَاع لُن متَُفاع لُن متُفَاع لُن( با این مطلع شهر(، غزلی در بحر کامل مثمّن سالم )متُفَاع لُ

 سروده است:

  آفرین بفکن ز چهره نقاب شب پی بلبلان چمن

  ات، دو جهان گل سمن آفرینچو سحر ز خندة غنچه 

 (219)بیخود:                                                           

 پ ی بل ب لا             چ م نا ف رین         ب ف کن ز چه       ر ن قا ب شب   

 متفاعلن                    متفاعلن                       متفاعلن                       متفاعلن

 

 آهنگبسامد بحور و اوزان خوش. 1جدول 

شمارة 

 بحور

تعداد  متفرّعات بحور عروضی  بحور عروضی

 اشعار

 4       خفیف 1

 3     خفیف مخبون اصلم ا  

  1     خفیف مخبون اصلم مسبغّ ب  

 2       رجز 2

 2     رجز مثمّن سالم ا  

 39      رمل 3

 2     رمل مسدّس مقصور ا  

 2     رمل مسدّس محذوف ب  

 1     رمل مسدّس مخبون مقصور پ  

 1     رمل مسدّس مخبون محذوف ت  

 12     رمل مثمّن مقصور ث  

 11     رمل مثمّن محذوف  ج  

 1      رمل مثمّن مخبون محذوف چ  

     4      رمل مثمّن مخبون مقصور ح  



     ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 296
 

یخ
 ش

عد
داس

سی
ن 

ارا
مک

و ه
ی 

مد
اح

- 
ز  

ایی
ـ پ

م 
ده

ار
چه

ل 
سا

14
02

سه
و 

ی 
 س

رة
ما

 ش
ـ

 

 3     رمل مثمّن مخبون اصلم خ  

 2     رمل مثمّن مخبون اصلم مسبغّ د  

 3       سریع 4

  2     سریع مسدّس مطویّ مکشوف ا  

 1     سریع مسدّس مطویّ موقوف ب  

 1       متقارب 5

  1     متقارب مثمّن سالم ا  

 3       مجتث 6

 2     مجتث مثمّن مخبون اصلم ا  

 1     مجتث مثمّن مخبون اصلم مسبغّ ب  

 16       مضارع 7

 1     مضارع مثمّن اخرب ا  

مضارع مثمّن اخرب مکفوف  ب  

 مقصور

     9 

 مضارع مثمن اخرب مکفوف پ  

 محذوف

     6 

 1        منسرح 8

 1      منسرح مثمّن مطویّ موقوف ا  

 27       هزج 9

 3      هزج مسدّس مقصور ا  

 4      هزج مسدّس محذوف ب  

 15      هزج مثمّن سالم پ  

 2      هزج مثمّن اخرب ت  

هزج مثمّن اخرب مکفوف  ث  

 مقصور

     1 
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مکفوف هزج مثمّن اخرب  ج  

 محذوف

     2 

 
 بسامد اوزان ویژة شعر رباعی در قالب شعری قطعه و غزل .2جدول 

شمارة 

 بحور

تعداد  بحور عروضی متفرّعات  بحور عروضی

 اشعار

)وزن ویژة رباعی در  هزج 1

 سرایش قطعه(

      2 

هزج مثمّن اخرب  ا  

 مکفوف ابتر

   1 

هزج مثمّن اخرب  ب  

 مقبوض ابتر

   1 

هزج )وزن ویژة رباعی در  2

 سرایش غزل(

     1 

هزج مثمّن اخرب  ا  

 مکفوف اهتم

   1 

 
 های فارسی مولانا خالدبسامد اوزان مثنوی .3جدول 

 تعداد اشعار متفرعات بحور عروضی  بحور عروضی شمارة بحور

 1         سریع 1      

سریع مسدّس مطویّ  ا  

 موقوف

      1 

 2         هزج 2     

  1       هزج مسدّس مقصور ا  

 1       هزج مسدّس محذوف ب  
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 1         وافر 3     

 1       وافر مسدّس معصوب ا  

 

 بسامد اوزان اشعار کُردی مولانا خالد .4جدول 

 تعداد اشعار متفرعّات بحور عروضی  بحور عروضی شمارة بحور

 1         عروضی 1     

  1          رجز 

    

 ا

   1       رجز مثمّن سالم

  4         هجایی 2     

 
 بسامد اوزان اشعار عربی مولانا خالد .5جدول 

 تعداد اشعار متفرعّات بحور عروضی  بحور عروضی شمارة بحور

 2        رمل 1      

 1      رمل مسدّس مقصور ا  

 1      مسدّس محذوف رمل ب  

 1        کامل 2      

 1      کامل مسدّس مضمر ا  
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 گیرینتیجه
اوزان اشعار فارسی مولانا خالد، متنوّع و گسترده و با هنجارهای دانش عروض، 

 او آهنگ و مطبوع، بیشتر شعرهای وی را در بر گرفته است.منطبق است. بحور خوش

در اشعار مثنوی خویش، غیر از بحور متداول شعر مثنوی، مانند هزج و رمل و سریع، از 

 بحر وافر که از بحور ویژة شعر عربی است، استفاده کرده است. 

وی از معدود شاعرانی است که در سرایش غزل و قطعه، اوزان ویژة شعر رباعی را 

اشعار عربی او مانند اشعار عربی  به کار گرفته که این شیوه در شعر فارسی نادر است.

شاعران سبک عراقی شعر فارسی، در بحور معهود و متداول، مانند رمل سروده شده 

ای طولانی به زبان عربی در بحر کامل سروده است. در بحور ویژة شعر عربی نیز قصیده

 است. 

( سروده هجاییاشعار کُردی او بیشتر به لهجۀ اورامی و جملگی در اوزان هجایی )ده

اند. اشعار کُردی وی که به لهجۀ سورانی است، در بحور عروضی سروده شده است. شده

مندی از اوزان هجایی و کهن در توان وی در کاربرد بحور شعر فارسی و عربی و بهره

شعر کُردی، اشعارش را در میان شعر شاعران کلاسیک کُرد، برجسته و نمایان ساخته 

 است.

های صوفیانه و رایج و متداول شعر فارسی بهره برده است، اندیشهآنجا که از بحور 

اسلامی و باورهای شاعران صوفی  -وبوی عرفان ایرانیرنگ ،نمایش عشق در آثار وی

آورد و آنجا که سخن از تصوّفی ساده و صمیمی است، اوزان یاد می سبک عراقی را فرا

 شود.فولکلوریک و عامیانه نمایان می

 منابع
الاولی، بیروت:  ، علم العروض و محاولات التجدید(، 1988ابوعلی، محمّد توفیق ) -

 دارالنفائس.

، فصلنامۀ مطالعات زبانی تأثیر ایرانیان در پیدایش علم عروض عربی(، 1393امیدوار، احمد ) -

 .49-29، صص 9، شمارة 5و بلاغی، سال 
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 ، و فنون الشعر المعجم المفصل فی علم العروض و (، 1991بدیع یعقوب، امیل ) -

 الاولی، بیروت: دارالکتب العلمیه.

 ، تصحیح ملّامحمّد کریم، تبریز: نیکنام.دیوانبیخود، ملّامحمود مفتی )بی تا(،  -

هران: ، ت2اللّه خلیلی، چکوشش خال محمّد خسته و خلیل، بهدیوان(، 1368بیدل دهلوی، عبدالقادر ) -

 مروی.

، تهران: 1، چوزن شعر کُردی و تطبیق آن با وزن شعر فارسی(، 1396پرهیزی، عبدالخالق ) -

 فردوس.

-نحوی و بلاغی -شناسی و کاربست اصطلاحات صرفیدلالت(، 1401پشابادی، یداللّه ) -

، شمارة 13، فصلنامۀ مطالعات زبانی و بلاغی، سال ادبی در ادبیات کُردی با تکیه بر شعر نالی

 .72-55، صص 29

 ، تهران: پانیذ.1، شرح عبدالرحمان شرفکندی، چدیوان(، 1393جزیری، احمد ) -

 ، تهران: امیرکبیر.9، محمّدعلی فروغی، چکلّیات سعدی(. 1372الدیّن )سعدی، مصلح -

 ، تهران: طهوری.1اهتمام صمد موحدّ، چ، بهگلشن راز(، 1368شبستری، محمود ) -

 ، بیروت: دارالنهضه العربیه.علم العروض و القافیهعتیق، عبدالعزیز )بی تا(،  -

، تصحیح مدرسّ رضوی، المعجم فی معاییر اشعار العجم(، 1360الدیّن محمّد )قیس رازی، شمس -

 چ ، تهران: زواّر.

 .36-31، صص 225، نشریۀ یغما، شمارة شعر هجایی در زبان کُردی(، 1346کیوان، مصطفی ) -

 ، سلیمانیه: چاپخانۀ دیکان.ری کیشی شیعری کلاسیکی کوردیرابه(، 2003زیز )ردی، عهگه -

 ، تهران: قطره.5، چعروض فارسی(، 1379ماهیار، عباس ) -

کارکرد موسیقی (، 1399محقّق نیشابوری، جواد، حسین یزدانی، علی پدرام میرزایی و فاطمه کوپا ) -

، فصلنامۀ مطالعات زبانی و بلاغی، الطیر عطّار نیشابوریمنطقشعر در حکایت شیخ صنعان از 

 .414-395، صص 22، شمارة 11سال 

، 1، جتاریخ مشاهیر کرُد )عرفا، علما، ادبا و شعرا((، 1390روحانی )شیوا(، بابا )مردوخ  -

 ، تهران: سروش.3روحانی، چ کوشش محمّد ماجد مردوخبه

، تهران: 1، چاز مولانا خالد نقشبندی و پیروان طریقت اونقشی (. 1368معتمدی، مهیندخت ) -

 پاژنگ.  

 الاولی، بیروت: دارالنفائس. ، علم العروض التطبیقی(، 1987معروف، نایف و عمر الاسعد ) -
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 ، تهران: مرکز نشر دانشگاهی.7، چوزن و قافیة شعر فارسی(، 1386وحیدیان کامیار، تقی ) -

 ، تهران: هما.4، چفنون بلاغت و صناعات ادبی(، 1367)الدیّن همایی، جلال -
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